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Katona Eszter

AZ OLASZ FASIZMUS BUKÁSA ÉS A FRANCO-RENDSZER

1943. július 25. nemcsak az olasz fasiszta diktatúra bukását jelentette, ha­
nem egy olyan politikai mozgalom végét is, amely több m int húsz éven át megha­
tározta Olaszország történelmét. Mussolini bukása nagyjelentőségű volt a máso­
dik világháború további menetében, de talán még nagyobb hatást gyakorolt Spa­
nyolország világháborúval szembeni álláspontjára. Jelen tanulmány célja bem u­
tatn i az olasz fasizmus bukásának spanyolországi hatását.

Mint ismeretes, a Franco-rezsim szoros kapcsolatokat tartott fenn az olasz 
fasiszta rendszerrel különösen a spanyol polgárháború (1936-1939) óta, melyben 
az olasz (és német) segítség nagymértékben hozzájárult a nacionalista tábor győ­
zelméhez, s ezzel Franco hatalomra jutásához. A polgárháború vége után alig né­
hány hónappal robbant ki a világháború, melyben Spanyolország nem vett részt 
hadviselő félként.1

Olaszország példáját követve a háború kirobbanásakor, 1939 szeptemberé­
ben Spanyolország deklarálta semlegességét, 1940 júniusában azonban, Olaszor­
szág hadba lépése után két nappal, a spanyol kormány a nem hadviselő pozícióra 
tért át.2 A szövetségesek előtt is úgy tűnt, hogy Spanyolország az olasz mintát kö­
vetve lépésről lépésre egyre inkább az intervenció felé sodródik.

Olaszország hadba lépése elsősorban Mussolini személyes döntése volt, és 
nem vette figyelembe az olasz katonai vezetők véleményét, akik szerint az olasz 
hadsereg felkészültsége mindössze 40%-os volt.3 A Duce álma mindig is egy medi­
terrán birodalom létrehozása volt, s ennek megvalósítására jó alkalomnak kínál­
kozott az ország hadba léptetése néhány héttel Franciaország összeomlása előtt. 
Mussolini reménye az volt, hogy kis véráldozattal nagy hadizsákmányt fog sze­
rezni országának. Az olasz diktátornak azonban hamarosan csalódnia kellett. Hitler 
érdekei ugyanis nem estek egybe Mussolini céljaival, tekintve, hogy a Fiihrer számá­
ra a Földközi-tenger medencéje csak másodlagos hadszíntér volt. Olaszország ha­
diszereplése már az 1942-es esztendőben is kritikus volt, azonban 1943 elejétől 
kezdve megalázó vereségek sorát kellett elviselnie az olasz hadseregnek.4 A teljes 
megsemmisülés elől — Hitler nem kis bosszúságára — az olaszok csak a német 
beavatkozásnak köszönhetően tudtak megmenekülni. Az olasz kálvária utolsó ál­
lomása a szövetségesek szicíliai partraszállása volt 1943. július 10-én. Ekkor Mus­

1 Spanyolország a második világháborúban csak a Kék Hadosztály (División Azul) szovjet 
frontra való kiküldésével vett részt. Franco azonban hangsúlyozta, hogy ezzel országa nem vált had­
viselővé, csak a kommunizmus elleni harcban vállalt szolidaritását fejezte ki.

2 Ezt 1940. június 14-én hozta nyilvánosságra a Boletín Oficial dél Estado.
. .. .ős Mária: Mussolini. I—II. köt. Budapest, Polg-Art, 2000. II. köt. 464.

iárban Líbiát, májusban Tuniszt veszítették el. Május 13-án 250 ezer német és olasz ka- 
letérelével Afrikában véget ért a háború.
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solini természetesen már el akart volna szakadni német szövetségesétől, azonban 
ennek módját nem sikerült megtalálnia.

Az olasz belpolitika fordulatának bemutatásához utalnunk kell néhány előz­
ményre. A fasiszta ellenzék egyszer már megkísérelte eltávolítani Mussolinit a 
hatalomból 1942/43 fordulóján. Étikor Dino Grandi, Giuseppe Bottai, Galeazzo 
Ciano és Luigi Federzoni — akik a július 24-25-i eseményeknek főszereplői is let­
tek — terveket készítettek Mussolini hatalomból való kiiktatására. A királlyal is 
felvették a kapcsolatot, aki szintén megelégelte Mussolini politikáját, mely az or­
szágot a szakadék szélére sodorta. Az ellenzék ekkor még csak Mussolinit akarta 
elíminálni, a fasizmust nem állt szándékában lerombolni. Kis Aladár szavaival 
élve ún. „monarcho-fasizmust” akart, mely a rezsim bizonyos demokratizálását 
jelentette volna. A. fasiszta ellenzék első kísérlete azonban nem já rt sikerrel, a 
Duce értesült az összeesküvésről és idejében leszerelte az akciót. Egykori híveit 
leváltotta, még sógorától, Ciano gróftól is megvált. Ezután Mussolini a külügyi 
tárcát már magának tarto tta  fenn, hátba támadói helyébe pedig addig ismeretlen, 
másodvonalbeli fasisztákat állított. Ám ezek a döntések sem tudták mái' feltar­
tóztatni az események m enetét.5

Július 24-én este összeült a Fasiszta Nagytanács,6 ahol a résztvevők 19 igen 
és 7 nem szavazattal, 1 tartózkodás mellett elfogadták Grandi határozati javasla­
tát, mely kimondta, hogy a király veszi át a hatalm at a hadsereg felett, s hogy 
ugyancsak a királyt illeti meg a hadüzenet és a békekötés joga. Ez a javaslat egyet 
jelentett Mussolini, teljes hatalomvesztésével. Ezek az események tehát mái- nem ­
csak az olasz belpolitikát érintették, hanem fontos következményekkel já r ta i  
Olaszország külpolitikájára és háborús pozíciójára nézve is.

Az olaszországi drasztikus változások másnapján, július 25-én Spanyolor­
szág fontos szereplőként került már szóba, ugyanis Grandi a király előtt azt is in­
dítványozta, hogy Mussolini bukását azonnali fegyverszünet kövesse. E célból fel­
ajánlkozott, hogy személyesen utazik Madridba, ahol felkeresi a brit nagykövetet, 
Hoare-t — aki egyébként személyes ismerőse volt Grandinak —, hogy tárgyaláso­
kat kezdjen a szövetségesekkel. Ugyanezen a napon III. Viktor Emánuel király 
kihallgatáson fogadta Mussolinit, akit a palotából távozóban letartóztattak. A 
bukott diktátor helyére a király Pietro Badoglio tábornagyot nevezte ki.

Az olasz nép az utcákat elárasztva ünnepelte Mussolini bukásának hírét, s az 
antifasiszta mozgalom erősödésének hatására a király augusztus 2-án betiltotta a 
Nemzeti Fasiszta Pártot, feloszlatta a fasiszta szervezeteket, milíciákat, osztagokat, 
vagyis eltörölte a fasizmus minden állami és jogi intézményét.7 A továbbiakban azt 
vizsgáljuk, hogy a fasizmus bukása milyen hatással volt a spanyolországi Franco-dik- 
tatúrára?

A spanyol kük, és belpolitikára gyakorolt olasz befolyás a spanyol polgárhá­
ború óta igen jelentős volt.8 Mint ismeretes, Olaszország (a hitleri Németország-

0 Kis Aladár-. Olaszország története 1748-1970. Budapest, Akadémiai, 1990. 225.
6 A Fasiszta Nagytanács gyűléséről részletesebben lásd: Jacques De Launay: A fasizmus vég­

napjai Európában. Budapest, Európa, 1975. 7-34.
' Kis: i. m. 227-228.
6 A polgárháborús olasz segítség bemutatásával sok munka foglalkozik. E széles bibliográfiá­

ból csak néhány fontosabbat emelünk ki: Ántony Beevor-. A spanyol polgárháború. Budapest, Euró­
pa, 2002. Hugh Thomas: The Spanish Civil War. 3rd ed. London, Hamish Hamilton, 1977. Gábriel
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gal együtt) a katonai felkelés első pillanatától jelentős támogatást nyújtott a naci­
onalista tábornak, E segítségnek köszönhetően Franco tábornok kettős értelem­
ben is adósa volt Mussolininak; egyfelől anyagilag — hiszen vissza kellett fizetnie 
az olasz kölcsönt9 —, másfelől morálisan.

Amikor Olaszország: m.és nem volt hadviselő (és Spanyolország semleges
issolmi 
ikor Ole 
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9. Princeton, Princeton University, 1965. 
Bari, Laterza, 1977. US: I primi volontari 
smbre 1971. 545-554. Massimo Mazzetti: 
spagnoli prima del luglio 1936. Storia 

i -  1 i u Aisell -  Ismael Saz: Fascistas en España: ía
yamas de la „Misione militare italiana in 
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Ire: A „vezércsel” Franco és Hitler: a hin- 
II. köt. 417-429. A témában a legfrisebb 

en Heiberg: Emperadores del Mediterrá- 
j iv > f c ioI i Barróle ia, Crítica, 2003. 

l o i ] , p  ,  i a n a  i, en1; mely rögzítette a kölcsön visszafizetésé-
1 a i a i d c j cu meg, a törlesztést pedig 1942. december

itkozó dokumentációt lásd: I Documenti 
r i i- U (EDl ^  Se ic.) Vol. I-X. Roma, Instituto Poligrafleo e 

z. (408.), 708. sz. (442.), II. köt. 295. sz.
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nt, hogy Olaszországhoz hasonlóan Spa- 

v 1 i u v ii ic T0i halai m iié p ve11 ént i fokozott nyomást gyakorolt Francóra, mi-
I ( i l mi ve I e i aí n id a r oh a nélkülözni Spanyolország részvételét. Két ta-

l > i 1 r i iL n c h e l crlja ^  i c in c /c'e°T olt: az első Franco és Hitler között Ken­
dik találkozó Franco és Mussolini között

i r-o tg  a  n i i  1 1 l 'ebiitai 1 ) Avonbu -e1 a találkozók nem hozták meg a Hitler által 
leuim,. „leJmeii, eket, Fianco nem hozott 1 önkiét do te s t . A németek ezután megbizonyosodtak ar­
ról, hogy Franco ingadozó magatartása egyértelműen azt bizonyította, hogy — bizonyos garanciák 
nélkül — nem áll szándékában országát hadba léptetni. Ezek az igények (anyagi, katonai támogatás, 
területi revindikációk teljesítése) pedig túl magasak voltak ahhoz képest, amit a spanyol fél cserébe 
adni tudott volna a tengelyhatalmaknak háborús részvételével.

II DDI, IX. Serie. III. köt. 726. sz. (623-624.)
12 DDI, IX. Serie. IV köt. 827. sz. (620.)
13 A témában bővebben lásd; Manuel Ros Agudo: La guerra secreta de Franco 1939-1945. Bar­

celona, Crítica, 2002.



1384 KATONA ESZTER

tonai levéltárak iratanyagaiból kiderült, hogy a spanyol diktátornak mái- a világ­
háború kitörése előtt is voltak offenzív tervei. Konkrét katonai tervezetek szület­
tek m ár 1939 nyarán Gibraltár elfoglalására,11 * * 14 * s ennek dokumentációja alátá­
masztja, hogy ezek nem légből kapott ötletek voltak.10 Az elmúlt öt évben számos 
olyan dokumentum került nyilvánosságra, melyek leleplezik, hogy Franco —min­
den óvatosságot feledve és a hároméves polgárháborúból alig kilábalva — már 
1939 októberében háborúra készült, és korántsem akart semleges maradni. A 
Gaudillo elekor még mindezt pusztán saját „számlájára” tervezte, hisz a németek 
csak 1940 nyarától kezdtek komolyabb nyomást gyakorolni, hogy intervencióra 
bírják Spanyolországot. Hogy Spanyolország mégsem lett hadviselő állam, az 
jórészt a körülményeknek volt köszönhető, és nem teljesen Franco ügyességének, 
amint ezt a Franco-hagiográfia sokáig állította.

Az olasz-spanyol kapcsolatok vizsgálatakor meg kell említenünk Rámán 
Serrano Sünért,16 * aki 1942. szeptember 12-ig viselte a spanyol külügyminiszteri 
tisztséget. Serrano Suner igen kedvelt és szívesen látott személy volt az olasz po­
litikai körökben, többször te tt látogatást Olaszországban, vendégeskedett Musso­
lininál és Ciánénál is. Az olasz sajtó nem véletlenül nevezte „Olaszország emberé­
nek” (I'uomo dTtaíia) Serrano Sünért, aki egyébként a spanyol polgárháború be­
fejezése u tán  szinte azonnal baráti látogatást te tt Rómában, kifejezve Olaszor­
szágnak. a spanyol nép háláját a polgárháborúban nyújtott támogatásért. Serrano 
Suner révén az olasz befolyás a spanyol belpolitikában is jól érződött a világhábo­
rú első évei alatt. Azonban hatalma 1942 szeptemberében véget ért, amikor Franco 
úgy döntött, hogy leváltja a külügyi poszt éléről. Ekkor úgy tűnt, többé nem lesz 
óvatos követője az olasz külpolitikának, hanem  taktikát változtat, s egy lépéssel 
megelőzi Mussolinit. Ugyanis a Serrano Sünért váltó új külügyminiszterrel, 
Francisco Gómez-Jordana Souza gróffal a spanyol háborús külpolitika ismét a 
semlegesség felé vette az irányt, s távolodni kezdett az olasz modelltől. Gómez- 
Jordana megfontolt és mérsékelt — sokak szemében szürke — egyéniség volt, 
azonban nagyrészt neki köszönhetően tudta Spanyolország megőrizni semleges­
ségét a második világháborúban.

Annak ellenére, hogy Serrano Suner már jó egy éve nem töltött be vezető 
szerepet a spanyol külpolitikában, az olasz fasizmus összeomlásának pillanatá­
ban a két ország közötti kapcsolat még látszólag zavartalan volt. A Duce bukását 
megelőző közvetlen hónapokban Olaszország és Spanyolország kölcsönös figye­
lemmel fordult egymás felé. A római spanyol nagykövet, Raimundo Femández 
Cuesta y Morelo,1' jó kapcsolatokat alakított ki olasz fasiszta vezetőkkel, így köz­
vetlen közelről lehetett tanúja a Mussolini által megálmodott rezsim széthullásá­

11 Hitler számára csak 1940 nyarától értékelődött fel és vált fontossá Gibraltár. Ennek elfogla­
lása céljából készült a Félix-terv, melyhez azonban elengedhetetlen lett volna a spanyolok hadba
léptetése.

10 Manuel Ros Agudo: Preparatívos secretos de Franco para atacar Gibraltár (1939-1941).
Cuadernos de História Contemporánea 2001/23. 299-313.

16 A spanyol külpolitika egykori meghatározó egyénisége 2003. szeptember 1-én, 102 éves korá­
ban hunyt el.

u Femández Cuesta y Morelo gyerekkori barátja volt Jósé Antonio Primo de Riverának, a spa­
nyol Falange alapítójának. Személyében 1942 októberében egy élvonalbeli íalangistát neveztek ki a 
római nagyköveti posztra.
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nak. Első jelentései egyikében tájékoztatta a spanyol külügyminisztert arról, 
hogy az olasz katonai körök egyöntetű véleménye az, hogy lehetetlen a háború 
megnyerése, ezért a különbéke pártján állnak. Arról is beszámolt, hogy a katonai 
kudarcok hatására a fasizmus — és Mussolini — népszerűsége egyre jobban 
visszaesett. Ennek ellenére, összességében a spanyol nagykövet úgy vélte, nem 
valószínű, hogy felkelés következne be, mivel a Nemzeti Fasiszta P árt még képes 
a hatalom megőrzésére.18 Mussolini hanyatló népszerűsége ellenére Femández 
Cuesta úgy vélte, hogy „Mussolini helyzete nagyon szilárd”19. Azonban azt is vilá­
gosan látta, hogy „ha az olasz-német erők nem aratnak mihamarabb valamilyen 
katonai sikert, akkor [Olaszország], mely erkölcsileg egyébként is igen mélyen 
van, teljesen demoralizálódni fog” .20

A szövetségesek szicíliai partraszállása u tán  Fernández Cuesta az olasz ha­
zafias reakció teljes hiányáról számolt be. Véleménye szerint hasonló esemény a 
spanyol népből igen heves érzelmeket és hősi cselekedeteket váltott volna ki, 
azonban „Olaszországban csak depresszió van”21 ~ írta pesszimista hangnemben.

Július 24-25. drámai eseményei, melyekről közvetlenül Dino Granditól, a 
Nagytanács egyik főszereplőjétől értesült, váratlanul érték a spanyol nagyköve­
tet. Femández Cuesta azonnal közölte a hírt Madriddal. Az olaszországi esemé­
nyek természetesen Spanyolországban pánikhangulatot váltottak ki, hisz az ana­
lógia nyilvánvaló volt. Leginkább a falangista vezetők érezték veszélyben magu­
kat. A fasizmus megbuktatását árulásnak minősítették, s attól tartottak, hogy 
Spanyolország is Olaszország sorsára juthat. A spanyol sajtó, mely a Falange el­
lenőrzése alatt állt, a váratlan következményektől tartva — érthető módon. — 
csak július 27-én számolt be az olaszországi történésekről. Mussolini bukását csu­
pán _rnint hírt közölték, kommentárok nélkül, s ezt is igen homályos megfogalma­
zásban tették, hogy az események súlyosságát némiképp palástolják a spanyol 
közvélemény előtt. A Falange legfőbb orgánumának, az Am&ának első oldalán a 
következő hír állt: „Az olasz Király és Császár átvette a főparancsnokságot a 
fegyveres erők felett. Badoglio tábornaggyal váltották le Mussolinit. Új kormány 
alakult.” Puszta hírközlésen kívül azonban állásfoglalást, vagy véleményalkotást 
nem találhatunk az Arriba hasábjain. Az amerikai nagykövet, Carlton Joseph 
Huntley Playes július 29-én egyértelműen közölte Francóval, hogy minden ten­
gelybarát nemzetre Olaszországéhoz hasonló sors vár. A Caudillo azonban nyu­
godtan válaszolt a nagykövet provokációjára, s kijelentette, hogy őt nem lepték 
meg a történtek, hiszen ő előre megjósolta a szövetségesek észak-afrikai sikereit. 
Némileg alátámasztja ezt az a tény is, hogy? Franco 1942 szeptemberében Gómez- 
Jordana külügyminiszteri kinevezésével már valóban megsejthetett valamit a jö­
vőről. A spanyol külpolitika, ha nem vett is ekkor száznyolcvan fokos fordulatot, 
lassan kezdett elmozdulni a semlegesség irányába. Franco válaszában azonban — 
Hayes provokatív mondatához hasonlóan — igyekezett az amerikai diplomata érté­

18 Femández Cuesta római spanyol nagykövet jelentése Gómez-Jordana külügyminiszternek. 
Archivo dél Ministerio de Asuntos Exteriores (AMAE), R. 1180-5. Róma, 1943. február 15. (63. sz.)

19 Uo.
20 Uo.
21 Fernández Cuesta jelentése Gómez-Jordanának, AMAE, R. 1180-5. Róma, 1943. július 14.

(Sz. n.)



1386 KATONA ESZTEK

sére adni, hogy a háború még koránt sincs megnyerve, s Németország még erős. A 
brit nagykövet, Sámuel Hoare augusztus. 19-én találkozott Francóval. Beszélgeté­
sükről az alábbiakat írta: ,,A diktátor nyugodt, elégedett volt, és bizakodó a jövőt 
illetően.”22

Előbb csak a falangistákat említettük, azonban az olasz fasizmus bukása 
nem falangista spanyol körökben is okozott gondokat. Közöttük volt Gómez- 
Jordana is, akinek az olasz fasiszta rezsim bukása elsősorban diplomáciai problé­
mát jelentett. Ugyanis, mint ahogy az várható volt, az olasz fasiszta vezetők közül 
sokan olyan országban akartak menedéket keresni, amely nemcsak barátja volt 
az olasz népnek, de amelynek politikai berendezkedése is hasonló volt a megbu­
kott olasz rezsiméhez. így egyértelmű volt, hogy Spanyolországba akartak utazni, 
s a kérés nem is sokat késlekedett: Fernández Cuesta már egy héttel Mussolini 
bukása után engedély kért Gómez-Jordanától, hogy néhány fasiszta vezető Spa­
nyolországban kapjon menedéket. A kérvényezők között olyan élvonalbeli fasisz­
tákat találhatunk, mint Dino Grandi, Galeazzo Ciano vagy Edda Mussolini. A 
spanyol nagykövet többször megismételte a kérést álnevek mögé rejtve az illető 
fasisztákat,23 Madrid válasza azonban elutasító volt. Egyértelmű volt, hogy a 
semlegesség mellett elkötelezett Gómez-Jordana nem akarta sem magát, sem 
országát kompromittálni. Természetesen a szövetségesek sem  tartották volna 
baráti gesztusnak, ha Spanyolország menedéket nyújt a fasiszta vezetőknek.

A spanyol külpolitika újra a semlegesség felé sodródott tehát Mussolini bu­
kása után, s az olasz események hatással voltak a spanyol belpolitikára is. 1943 
szeptemberében úgy tűnt, hogy hasonló események, melyek az olasz diktátor bu­
kását előidézték, Spanyolországban is bekövetkezhetnek. A spanyol tartományok 
katonai vezetői, Franco egykori tábornoktársai, levélben fordultak a Caudillóhoz, 
melyben feltették a kérdést: nem érkezett-e el a monarchia restaurációjának az 
ideje?24 A hasonlóság egyértelmű: Olaszországban is a fasiszta vezetők voltak 
azok, akik véghez vitték a palotaforradalmat. Első pillantásra tehát úgy tűnhet, 
valóban veszély fenyegette Franco rendszerét. Azonban a spanyol diktátor már 
ismerte az olasz példát, mely ez alkalommal természetesen nem követendő (mint 
oly sokszor e kapcsolatok történetében), hanem éppen elkerülendő volt számára, 
táv Franco. tanulva Mussolini hibájából, nem esett ugyanabba a csapdába. Elő- 
'” o m m h  , 1  uo, etm • i au  jl hibát, hogy a levél aláíróit összehívja, és az olasz nagy- 
mi g'T u“sencz íh ou.o alkalmat adjon nekik az együttes fellépésre. O egyen-
<-n > ’ / „ A i c  b •" „át ornokait és sikerült visszavonattatnia velük a levélben

viharfelhők elvonultak a Franco-rezsim feje felől, 
lasz események jelentős befolyással voltak Franco don­
ihoz, hogy külpolitikájában Spanyolország egyre távo­

l a  tra Badogiio e Mussolini (1943-45). Nuova Rivista Storiea 1985/

" f lit „Fernández” néven, a Mussolini családot „García” néven említi
'wiveioan. na. Fcmanaez uuesia jelentése Gómez-Jordanának. AMAE, R. 1180-5. Róma, 1943. au- 
gus-ru. 1. (3z. no

Ambi'o Ferenc madridi magyar követ jelentése Ghyczy Jenő külügyminiszternek. Magyar 
Országos Levéltár (MÓL), Külügyminisztérium Politikai Osztálya iratai (K 63), 1943-29/1. 280. irat- 
csomó. Madrid, 1943. október 5. 49/pol.-1943.
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lodjon a tengely politikájától. A spanyol nagykövet 1943 augusztusában távozott 
Rómából, feladatait Eduardo Garda Comín ügyvivőre hagyva.25 Fernández Cuesta 
többet már nem is tért vissza az olasz fővárosba, bár formálisan 1945. januárig 
töltötte be a nagyköveti posztot.

Eközben Olaszországban a Badoglio-kormány szeptember 8-án aláírta a 
fegyverszünetet, de — mint ismeretes — Mussolini politikai karrierje sem fejező­
dött még be ekkor. Szeptember 12-én a németek kiszabádították Gran Sassó-i 
fogságából és először Münchenbe, majd Eszak-Olaszországba vitték. Ez a terület 
még a németek ellenőrzése alatt állt. I tt hozta létre Hitler támogatásával Musso­
lini a rövid életű Olasz Szociális Köztársaságot (Repubblica Sociale Italiana), m á­
sik nevén a salóí fasiszta köztársaságot. Az újfasiszta állam a valóságban azonban 
csupán egy bábkormány volt, teljes mértékben Hitler akaratának és érdekeinek 
alárendelve. Mussolini a Führer akarat nélküli kiszolgálójává vált, mind szellemi­
leg, mind fizikailag szinte már csak árnyéka volt egykori önmagának.26

Ezzel Olaszország gyakorlatilag két részre szakadt, és két kormány létezett 
egyidejűleg. A világháború tovább folyt, de ezzel párhuzamosan egy polgárháború 
is kirobbant az olasz félszigeten. Összességében tehát az olaszoknak három fron­
ton kellett küzdeniük: a szövetségesekkel együtt a németekkel szemben, a néme­
tekkel együtt a szövetségesekkel szemben, valamint egy polgárháború keretében 
olaszok ellen harcoltak.

Ez a szakadás nemcsak Olaszországban volt jelen, hanem a spanyolországi 
olaszok között is érezhető volt. Központi kérdés volt, hogy a Spanyolországba 
akkreditált olasz diplomaták melyik oldalra állnak: hűek maradnak Mussolini­
hoz, vagy a törvényes Badoglio-kormány mellett foglalnak állást? Az olasz diplo­
maták nagy része a király mellett fejezte ki hűségét, vagyis a legális kormány 
képviseletét vállalták magukra. Közülük is ki kell emelni az olasz nagykövetet, 
Giacomo Paulucci di Calbolit, akit még Mussolini nevezett ki 1943 márciusában.27 
A salöi fasiszta állam megalakulásakor Mussolini személyesen ajánlotta fel új 
kormánya külügyminiszteri tárcáját, azonban Paulucci di Calboli visszautasította 
a felkérést és a monarchiára esküdött fel. A madridi olasz nagykövetség személy­
zetének nagyobbik része is a hivatalos olasz kormány mellett foglalt állást, azon­
ban más spanyol városokban — ahol olasz konzulátusok működtek, vagy egysze­
rűen olasz kolóniák éltek — az emigránsok magatartása nem volt ilyen egyértel­
mű. Barcelonában például az olasz konzul és az olasz kolónia Mussolini és a fasiz­
mus mellett tartott ki. Más városokban előfordult, hogy a konzuli testületen belül 
sem volt egyetértés. Ez történt például San Sebastián-ban is, ahol a konzul

25 Fernández Cuesta 1943. augusztus 18-án írta meg utolsó jelentését (AMAEi R. 1717-3, 398.
sz.). A következő jelentés már García Comín szignóját viseli. j

26 Az Olasz Szociális Köztársaság külpolitikájáról részletesebben lásd: Marino Viganb: II 
Ministero degli Affari Esteri e le relazioni internazionali della Repubblica Sociale Italiana 
1943-1945. Milano, Jaca, 1991. Luigi Villan \ Affari esteri 1943-45. Roma, Magi-Spinetti, 1948. Annibale 
Zambarbierv. La Repubblica di Salö e Mussolini vistí da un osservatore spagnolo. Humanitás 1982/2. 
274-294. De Launay: i. m. Candiano Falaschv. Az olasz fasizmus végnapjai. Budapest, Kossuth, 
1975. Ormos: i. m. 563-625.

27 Paulucci di Calboli „köpönyegforgatásáról” és az angolszász nagykövetek előtt is „visszatet­
sző magatartásáról” számol be Ambró jelentése. Ld. MÓL, K 63, 1943-29/1. 280. iratcsomó, Madrid, 
1943. október 16. 50/pol.-1943.
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Badoglio-párti volt, az alkonztü azonban Mussolinira adta a voksát. Meglepő mó­
don azonban a legliarcosabb antifasiszta diplomata Sevilla olasz konzulja, Franco 
Farinacei, az egyik legrettegettebb olasz fasiszta vezető, Roberto Farinaeci 
(Cremona „kiskirálya”) fia volt. A Spanyolországban élő olaszok közötti ellenté­
tek gyakran okoztak politikai és diplomáciai problémákat, de — mivel 
nemegyszer nyílt összetűzésbe keveredtek egymással és a spanyol hatóságokkal 
— veszélyesek voltak a közrend fenntartása szempontjából is.'28

Minthogy Olaszországban 1943. szeptembertől párhuzamosan két kormány 
működött, felmerül a kérdés, hogy Spanyolország hogyan oldotta meg ezt a diplomá­
ciai dilemmát? Tengelybarát országként természetesen Mussolinit és új kormányát 
kellett volna elismernie. Azonban mint semleges ország — figyelembe véve, hogy a 
háborús események már nem a tengely számára voltak kedvezőek — a legitim olasz 
monarchia mellett kellett volna állást foglalnia. Hitlernek gyorsan sikerült elismer­
tetnie Mussolini bábállamát a tengely csatlós országaival,29 és a fasiszta sajtó közölte, 
hogy Spanyolország is hivatalosan elismerte a salöi köztársaságot.

Azonban a valóságban nem így történt. Gómez-Jordana külügyminiszter a 
római spanyol ügyvivőnek azt az utasítást adta, hogy csak a legitim miniszterel­
nök előtt lássa el hazája képviseletét. Ezért Spanyolország a monarchiával tartot­
ta fenn a hivatalos kapcsolatokat, sőt Gómez-Jordana még arra is utasította 
García Combit, hogy kísérelje meg megszerezni az olasz külügyminisztériumtól 
az 1939-1941-es évek Spanyolországra vonatkozó dokumentációját, hogy ezzel 
elejét vegye a későbbi diplomáciai bonyodalmaknak.

Ekkor tehát Spanyolország már határozottan visszatért a semlegességhez, 
amivel a Caudillo igyekezett leplezni korábbi tengelyhatalmakhoz fűződő — és 
1943-tól már egyre kompromittálóbb — kapcsolatait. Ezt tám asztja alá a spanyol 
Külügyminisztérium Nemzetközi Tanácsadó Hivatalának tizenegy oldalas fel­
jegyzése, mely a következőképp definiálta a spanyol álláspontot: „Az olasz esemé­
nyekkel szemben Spanyolország jelenlegi m agatartása semmi kétséget sem hagy 
maga után. A király testesíti meg az olasz állam nemzetközi személyiségét, aki 
jogköréből adódóan kinevezte a Badoglio-kormányt, mely ezáltal legitimmé vált. 
[...] következésképpen nemzetközi szinten csak ettől a kormánytól függő megbí­
zottak és szervezetek képviselhetik az olasz államot. [...] Ez azt jelenti, hogy a 
Quirinale30 melletti Spanyol Nagykövetség továbbra is törvényesen a király mel­
lett van akkreditálva, anélkül, hogy ez utóbbinak fővárosból való eltávozása jogi­
lag módosítaná ezt a helyzetet [...] És fordítva is: a spanyol államfő, valamint a 
kormány mellett csak azok a diplomáciai képviselők tevékenykedhetnek, akiket a 
király vagy a törvényes kormány nevezett ki, mindaddig, amíg a jelen helyzet 
fennáll.”31

28 Albonico: i. m. 234-235.
29 Német nyomásra Japán, Bulgária, Horvátország, Románia, Szlovákia, Magyarország, Kína, 

Mandzsúria, Thaiföld, Burma és San Marino ismerte el hivatalosan az Oiasz Szociális Köztársaságot. 
Vigatio: i. m. 532.

30 Az egykori római királyi palota (ma a köztásasági elnök székhelye), ahol a külföldi diplomáci­
ai képviselők átadják megbízólevelüket az olasz állam képviselőjének.

31 A Külügyminisztérium Nemzetközi Tanácsadó Hivatalának feljegyzése. AMAE, R. 2193-25. 
Madrid, 1943. szeptember 22. (400. sz.)
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Ennek ellenére a németek igen erős nyomást gyakoroltak Francéra, hogy 
Spanyolország hivatalosan is ismerje el Mussolini bábkormányát. A madridi né­
met nagykövet, Eberhard von Stohrer báró nem felejtette el emlékeztetni a Gan­
dhiét, hogy Mussolini annak idején egy pillanatig sem habozott elismerni Franco 
kormányát. Ez alkalommal Gómez-Jordana határozott semlegessége volt az, ami 
Francét végső soron meggyőzte, ugyanis a külügyminiszter lemondással fenye­
gette meg a Caudillót arra az esetre, ha elismerné Mussolini fasiszta köztársasá­
gát.'52 így a szeptember 29-re összehívott minisztertanácson Gómez-Jordana aka­
rata  kerekedett felül, és Spanyolország nem ismerte el a salöi köztársaságot. Ok­
tóber 31-én Franco bejelentette Spanyolország visszatérését a semleges pozíció­
hoz, bál- hangsúlyozta, hogy úgynevezett „éber semlegességről” van szó.32 33

Jóllehet a hivatalos elismerés tehát nem történt meg, bizonyos közvetett 
képviselet mégis kialakult a fasiszta rezsimmel. A milánói spanyol konzul, Fer- 
nando Chantal34 35 azt az utasítást kapta, hogy összekötő szerepet töltsön be — ter­
mészetesen diszkréten, írásos dokumentáció nélkül — a Mussolini kormány és a 
Franco-rezsim között. A konzul leveleiben hírt adott a spanyol külügyminiszter­
nek az általános olasz helyzetről, a köztársasági fasiszta párton belüli korrupció­
ról és a belső egyetértés hiányáról, a német-olasz ellentétekről, az olasz városok 
folyamatos bombázásáról, valamint az olasz nép reményvesztett, kimerült lelki- 
állapotáról.30

Ugyanígy volt példa a spanyolországi olasz diplomáciai jelenlét kétarcúságá­
ra is. Egy bizonyos Eugenio Morreale36 vállalta Mussolini kormányának madridi 
képviseletét egészen a Duce haláláig. Morreale „az Olasz Szociális Köztársaság 
spanyolországi képviselője” címet vette fel, s madridi irodájában két akkreditált 
titkár (Antonio Boserman, Armando Carducci), egy kereskedelmi megbízott 
(Adolfo Marino), egy sajtóattasé (Giorgio Spotti), valamint három katonai attasé 
(Antonio Muffone, Michele Scopa, Marino Belloni) is tevékenykedett.37 Természe­
tesen ez, valamint a több más spanyol városban38 megtalálható olasz hivatalno­
kok puszta jelenléte felháborodást és tiltakozást váltott ki mind a legitim olasz 
kormányt képviselő nagykövet, mind az angolszász nagykövetek részéről. 
Gómez-Jordana ugyan elismerte az amerikai diplomata előtt, hogy Morreale az 
olasz fasiszta köztársaság képviselőjeként van jelen Madridban, azonban ez nem

32 Gómez-Jordana többször is fenyegetőzött lemondással külügyminisztersége idején, és úgy 
tűnik, taktikája bevált. Erről részletesebben lásd: Javier Tusell: La etapa Jordana (1942-44). 
Espacio, Tiempo y Forma 1989/2. 169-189.

33 Albonico: i. m. 233.
3-1 Fernando Chantal y Girón (1896-1964) már rendelkezett némi diplomáciai múlttal. Dolgo­

zott a spanyol külügyminisztériumban, valamint a párizsi, a berni és a londoni nagykövetségen. Mi­
lánóban 1943. július 6-tól látott el konzuli feladatokat. Innen 1948-ban tért vissza Madridba, de ha­
láláig diplomáciai tisztségeket töltött be.

35 Chantal tevékenységéről részletesebben lásd: Zambarbieri: i. m. Ebben a cikkben a szerző 
közöl két fontos bizalmas levelet, melyet a spanyol konzul felettesének küldött Madridba.

36 Morreale Mussolini bukása előtt Málagában volt konzul. 1943 szeptemberétől hozzá fordul­
hattak azok az olaszok, akik politikai meggyőződésükben Mussolinihoz maradtak hűségesek.

37 García Comín levele Gómez-Jordanának. AMAE, R. 2193-25. Róma, 1944. március 23. (118. sz.)
38 Az Olasz Szociális Köztársaság Madridon kívül képviseletet tartott fenn az alábbi városok­

ban: Málaga, Huelva, Sevilla, Zaragoza, Murcia, Valencia, Algeciras, Vigo, San Sebastián, Logrono, 
Barcelona, Bilbao, Estepona, Miranda dél Ebro, Palma de Mallorca.
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jelenti azt — érvelt a külügyminiszter —, hogy a spanyol kormány hivatalosan el­
ismerte volna Mussolini államát. Góm ez-hordana azzal indokolta a félhivatalos 
kapcsolat fenntartását a fasiszta bábállammal, hogy a spanyol kormány nem 
hagyhatja, hogy az Eszak-Olaszországban lévő spanyol állampolgárok képviselet 
nélkül maradjanak.39

Az angolszász hatalmak, valamint a monarchista Olaszország nagykövetei 
többször megismételték tiltakozásukat Spanyolországnak az olasz fasiszta állam 
képviseletével szemben tanúsított m agatartása miatt, és követelték a fasiszta 
kormány képviselőinek spanyol területről való kiutasítását. Franco azonban ha­
logatta a döntést. A spanyol hatóságok sokáig türelmesnek m utatkoztak a Musso­
lini képviseletében fellépő olasz tisztviselőkkel szemben és semmit nem tettek ak­
cióik megfékezésére. Engedélyezték például, hogy Mussolini követői Badoglio el­
lenes pamfletét40 jelentessenek meg (1943. november), és nem léptek fel királyel­
lenes kampányukkal szemben sem. Ennek keretében a spanyolországi olasz fa­
siszták több lázító kiadványt adtak ki, közöttük például egy könyvet is Poderes 
ocultos en acción (Sötét erők akcióban) címmel. Á spanyol kormány nemcsak, 
hogy m egtűrte az ilyen jellegű akciókat, hanem még arra is engedélyt adott, hogy 
az említett kiadványokat, röpiratokat az Arriba nyomdájában nyomtathassák, 
mint ahogy erről felháborodottan tájékoztatta Paulucci di Calboli a törvényes 
olasz kormányt.41 Ezenkívül Morreale sikereket ért el a fasiszta propaganda terü­
letén is: a falangísta sajtóban befolyásos barátai voltak, akiknek köszönhetően 
olyan cikkek láthattak napvilágot az Arriba hasábjain, melyek „gyáva árulók­
nak” m inősítették az olaszokat, akik elárulták a fasizmust, és átálltak a király ol­
dalára. Hasonló tematikával és céllal született meg Ismael Herraiz könyve is 
Itaíia fuera de combate (A kiugrott Olaszország) címmel. A falangista újságíró 
megvető hangnemben írt az olaszok „árulásáról” , de emellett hangot adott abbéli 
félelmének is, hogy esetleg a spanyol rezsim is hasonlóképpen fog összeomlani, 
m int ahogyan az Olaszországban történt.

Kétségtelen tehát, hogy a spanyol hatóságok túlságosan is toleránsak voltak 
az olasz fasiszták tevékenységével szemben, s emiatt a semlegességet hangsúlyo­
zó Gómez-Jordana többször is hangot adott nemtetszésének. Ám egy vadászbal­
eset következményeként Gómez-Jordana 1944. augusztus 3-án váratlanul el­
hunyt, s utóda Jósé Félix Lequerica y Erquiza42 lett, aki nem éppen angolbarátsá­
gáról volt ismert a szövetséges diplomaták körében. Morreale ezt a helyzetet ki is 
akarta használni, megnövelte bizalmi embereinek a számát és egy új olasz iskola 
megnyitását tervezte Barcelonában, mely természetesen fasiszta irányítás alatt

39 Albonico: i. m. 244. A cikk szerzője hasonló példaként említi azon félhivatalos kapcsolatot, 
melyet a spanyol kormány az észak-afrikai francia kormánnyal létesített. Ezen kormány is rendelke­
zett képviselővel Madridban, annak ellenére, hogy a vichyi nagykövet látta el a hivatalos francia kép­
viseletet.

40 Albonico: i. m. 269-271.
41 Paulucci di Calboli madridi olasz nagykövet jelentése Jósé Pan de Soraluce külügyi államtit­

kárnak. AMAE, R. 2193-25. Madrid, 1944. május 1. (Sz. n.)
42 Jósé Félix Lequerica y Erquiza külügyminiszteri m egbízatása előtt a vichyi kormány előtt 

képviselte nagykövetként hazáját. A külügyi tárcát 1944. augusztus 12.-1945. július 20. között 
töltötte be.
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működött volna.43 Az olasz fasiszta diplomata egyre határozottabb lépéseket te tt a 
spanyol katonai körök felé is. Lequericához azzal a kéréssel fordult, hogy nevezzenek 
tó egy spanyol katonai attasét a milánói spanyol konzulátusra, ez alkalommal azon­
ban a külügyminiszter elutasító választ adott. Lequerica tartózkodó magatartása el­
lenére Morreale tovább tevékenykedett, és befolyásos falangista barátai révén 
igyekezett minél kedvezőbb helyzetet kialakítani az olasz fasiszta köztársaság 
számára.44

A fenti példák is bizonyítják, hogy noha Franco nem ismerte el hivatalosan 
Mussolini államát, a diplomáciai színpad díszletei mögött fennm aradtak a kap­
csolatok a fasiszta kormánnyal is, s a falangista körök nem is leplezték az Olasz 
Szociális Köztársaság képviselői iránt táplált szimpátiájukat. Csak 1945 első nap­
jaiban te tt Lequerica határozottabb lépéseket ebben az ügyben, amikor bejelen­
tette a hadügyminiszternek,45 hogy már nem látja indokoltnak Mussolini katonai 
attaséinak madridi jelenlétét, és időszerűvé vált Spanyolországból való kiutasítá­
suk.46 Mindezek ellenére a rendelet végrehajtását nem kapkodták el; még 1945 
áprilisában is voltak fasiszta katonai ügynökök Spanyolországban.

Chantal Milánóban közelről nézhette végig az olasz fasizmus haláltusáját. 
Többször tett látogatást Mussolininál, és benyomásáról 1944 nyarán a következő­
ket írta felettesének: „A diktátor külsőre megváltozott: lefogyott, megöregedett; 
hangja tompa, tekintete nyugodt.”47 A tragikus sorsot megsejtve Mussolini spa­
nyol útleveleket kért szeretője, Clara Petacci családjának.48 Chantal segítségét fel­
használva április 25-én még megkísérelte Svájcon keresztül felvenni a kapcsola­
tot a szövetségesekkel. A spanyol konzul erről is tájékoztatta Madridot: „25-én 
délután a Duce hívatott magához azzal a kéréssel, hogy egy kényes és nagyon tit­
kos ügyben intézkedjek Svájcban. Az események felgyorsulása miatt azonban 
már nem tudtam eljárni ebben az ügyben. Arról lett volna szó, hogy beszéljek a 
berni brit követtel. Ehhez hozzá is járultam, tekintve, hogy személyesen ismerem 
Norton u rat.”49 50 Mussolini ekkor már meg akarta adni magát, ám nem feltételek 
nélkül -  mint ahogy azt a szövetségesek követelték. Ez lehetővé tette volna szá­
mára, hogy a fasizmus fennmaradjon, és felhasználható legyen a bolsevizmus el­
leni harcban. Ez alkalommal „Mussolini nagyon ideges volt, szemei kidülledtek 
és világosan látható volt elkeseredettsége”so -  írja a spanyol diplomata. Chantal.

43 A fasiszta olasz képviselet barcelonai irodájának levele a spanyol külügyminiszternek. 
AMAE, R. 2193-25. Barcelona, 1944. szeptember 8. (Sz. n.) A fasizmus spanyolországi kulturális ha­
tásáról lásd még: Jósé András Gallego -  Luis de Llera: Instituciones culturales fascistas en Espana 
(1939-1944). Spagna Contemporanea 2000/18. 211-217.

44 Albbnico: i. m. 259.
40 Ezt a tisztséget Carlos Asensio Cabanillas töltötte be 1942. szeptember 3. és 1945. július 20. 

között.
46 Lequerica személyes és bizalmas közlése Carlos Asensio tábornoknak. AMAE, R. 2193-25. 

Madrid, 1945. január 5. (Sz. n.)
47 Zambarbieri: i. m. 289. A cikk szerzője közli Fernando Chantal levelét is, melyet 1944. július 

8-án írt Gómez-Jordana külügyminiszternek.
48 Chantal jelentése Lequericának. AMAE, R. 1180-6. Milánó, 1944. szeptember 1. (93. sz.); 

Chantal jelentése Lequericának. AMAE, R. 2302-16. Milánó, 1944. szeptember 29. (Sz. n.); Chantal 
jelentése Lequericának. AMAE, R. 2302-16. Milánó, 1944. szeptember 29. (104. sz.)

49 Chantal levele Lequericának. AMAE, R. 1705-2. Milánó, 1945. május 6. (24. sz.). Idézi 
Zambarbieri: i. m. 292.

50 Uo.
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valóban nem tudta már a kért közbenjárást teljesítem, tekintve, hogy április 
28-án partizánok fogták el Mussolinit szeretőjével és más fasiszta vezetőkkel
együtt.

A levél második részében a spanyol konzul az észak-olaszországi kaotikus 
helyzetről számolt be, valamint írt arról a több száz spanyol állampolgárságú me­
nekültről is, akik Németországból indulva az Olasz Szociális Köztársaságban re­
kedtek, s vagyon nélkül, nyomorúságos helyzetben várták házatelepítésüket.51

Amikor Mussolini kivégzésének a híre eljutott Spanyolországba, Morreale 
bejelentette Lequericának, hogy spanyolországi küldetése véget ért, tekintve, 
hogy az állam, melyet képviselt megszűnt.52 Ezután a madridi olasz fasiszta kép­
viselet és spanyolországi irodái feloszlottak.

Mussolini halála után az olasz-spanyol kapcsolatok történetében új fejezet 
kezdődött. Az olasz sajtó — nem feledve a spanyol falangisták Badoglióval és az 
olasz monarchiával szembeni ellenséges viselkedését — spanyolellenes kampány­
tól volt hangos és a két ország közötti diplomáciai kapcsolatok azonnali felfüg­
gesztését követelte. Ugyanígy a spanyol sajtóra sem volt jellemző a baráti hangvé­
tel. Ennek ellenére — és főleg gazdasági okoktól motiválva —a diplomáciai kap­
csolatok egy ideig még fennmaradtak. A spanyol kormány formálisan jó kapcsola­
tot alakított ki az olasz állam új nagykövetével, Tommaso Gallarati Scottival53. 
Ezzel párhuzamosan Rómában is normalizálódott a helyzet az új spanyol nagykö­
vet, Jósé Antonio Sangróniz y Castro04 kinevezésével. Ez utóbbi két diplomata 
munkásságának bemutatása 1945-től azonban már az olasz-spanyol kapcsolatok 
történetének újabb fejezetéhez tartozik.

61 Uo.
52 Morreale levele Lequericának. AMAE, R. 2193-25. Madrid, 1945. május 1. (Sz. n.)
53 Gallarati Scotti 1945. február 15-én adta át megbízólevelét. 1946. december 28-ig képviselte 

hazáját Madridban.
54 1945. január 3-án nevezték ki nagykövetté, de csak májusban foglalta el római helyét.


